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  (Translated from Arabic) 

Permanent Mission of the United Arab Emirates 

Geneva 

Salim Alaradi: 

1. He was arrested on 29 August 2014 in accordance with the legal procedures in force 

in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the Prosecutor’s 

Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the grounds for his 

arrest forthwith by the arresting officers. 

2. On 24 November 2014 he was referred to the Prosecutor’s Office by notification No. 

29/2014, recorded as Criminal Case No. 137/2014. The Prosecutor’s Office charged him 

with funding, collaborating with and supplying terrorist organizations. 

3. On 8 December 2015 his case was referred to the relevant court and he is currently 

held in pretrial detention by the Prosecutor’s Office at Al-Wathba Central Prison. 

4. He is entirely free to choose and appoint a defence lawyer and to meet with him in 

accordance with the customary procedures in penal establishments. 

5. He enjoys a high standard of physical and mental health. Moreover, he is guaranteed 

the requisite treatment under the Penal Establishments Act and a physician is resident in the 

facility on a permanent basis. 

6. The responsible Prosecutor’s Office is entirely independent of the executive power, 

and its decisions are based on its convictions and the evidence contained in the case file. It 

also ensures permanent oversight of penal establishments. 

7. His country’s Embassy (the Canadian Embassy in Abu Dhabi) was informed of his 

case and he is in continuous contact with it.  

Kamal Al-Darrat: 

1. He was arrested on 26 August 2014 in accordance with the legal procedures in force 

in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the Prosecutor’s 

Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the grounds for his 

arrest forthwith by the arresting officers. 

2. On 24 November 2014 he was referred to the Prosecutor’s Office by notification No. 

29/2014, recorded as Criminal Case No. 137/2014. The Prosecutor’s Office charged him 

with funding, collaborating with and supplying terrorist organizations. 

3. On 8 December 2015 his case was referred to the relevant court and he is currently 

held in pretrial detention by the Prosecutor’s Office at Al-Wathba Central Prison. 

4. He is entirely free to choose and appoint a defence lawyer and to meet with him in 

accordance with the customary procedures in penal establishments. 

5. He enjoys a high standard of physical and mental health. Moreover, he is guaranteed 

the requisite treatment under the Penal Establishments Act and a physician is resident in the 

facility on a permanent basis. 

6. The responsible Prosecutor’s Office is entirely independent of the executive power, 

and its decisions are based on its convictions and the evidence contained in the case file. It 

also ensures permanent oversight of penal establishments. 
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7. His country’s Embassy (the Libyan Embassy in Abu Dhabi) was informed of his 

case and he is in continuous contact with it.  

Mohamed Kamal Al-Darrat: 

1. He was arrested on 29 August 2014 in accordance with the legal procedures in force 

in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the Prosecutor’s 

Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the grounds for his 

arrest forthwith by the arresting officers. 

2. On 24 November 2014 he was referred to the Prosecutor’s Office by notification No. 

49/2014, recorded as Criminal Case No. 137/2014. The Prosecutor’s Office charged him 

with funding, collaborating with and supplying terrorist organizations. 

3. On 8 December 2015 his case was referred to the relevant court and he is currently 

held in pretrial detention by the Prosecutor’s Office at Al-Wathba Central Prison. 

4. He is entirely free to choose and appoint a defence lawyer and to meet with him in 

accordance with the customary procedures in penal establishments. 

5. He enjoys a high standard of physical and mental health. Moreover, he is guaranteed 

the requisite treatment under the Penal Establishments Act and a physician is resident in the 

facility on a permanent basis. 

6. The responsible Prosecutor’s Office is entirely independent of the executive power, 

and its decisions are based on its convictions and the evidence contained in the case file. It 

also ensures permanent oversight of penal establishments. 

7. His country’s Embassy (the Embassy of the United States of America in Abu Dhabi) 

was informed of his case and he is in continuous contact with it.  

Adel Rajab Beleid Nasef: 

1. He was arrested on 25 August 2014 in accordance with the legal procedures in force 

in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the Prosecutor’s 

Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the grounds for his 

arrest forthwith by the arresting officers. 

2. On 24 December 2014 he was referred to the Prosecutor’s Office by notification No. 

37/2014, recorded as State Security Criminal Case No. 157/2014. The Prosecutor’s Office 

charged him with membership of two terrorist organizations, with funding a terrorist 

organization in full knowledge of the use to be made of the funds, and with collaborating 

with terrorist organizations in full knowledge of their aims. 

3. His case was referred to the relevant court and a session concerning the case was 

scheduled for 9 November 2015. It was deferred until 4 January 2016.  

4. A defence lawyer was appointed for him and he meets with him in accordance with 

the customary procedures in penal establishments. 

5. The case is still pending before the relevant court and he is currently held in pretrial 

detention by a court decision at Al-Wathba Central Prison. 

6. He enjoys a high standard of physical and mental health. Moreover, he is guaranteed 

the requisite treatment under the Penal Establishments Act and a physician is resident in the 

facility on a permanent basis. 

7. The responsible Prosecutor’s Office is entirely independent of the executive power, 

and its decisions are based on its convictions and the evidence contained in the case file. It 

also ensures permanent oversight of penal establishments. 
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8. His country’s Embassy (the Libyan Embassy in Abu Dhabi) was informed of his 

case and he is in continuous contact with it.  

Moad Al-Hashmi: 

1. He was arrested on 30 September 2014 in accordance with the legal procedures in 

force in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the 

Prosecutor’s Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the 

grounds for his arrest forthwith by the arresting officers. 

2. On 29 December 2014 he was referred to the Prosecutor’s Office by State Security 

notification No. 28/2014, recorded as Criminal Case No. 159/2014. The Prosecutor’s Office 

charged him with being present in the State after having committing terrorist crimes against 

the State of Libya, with having established a terrorist group, with membership of a terrorist 

organization (Operation Libya Dawn) in full knowledge of its character, and with 

collaborating with a terrorist organization and supplying it with funds in full knowledge of 

their purpose. 

3. His case was referred to the relevant court on 2 June 2015 and a session concerning 

the case was scheduled for 13 July 2015. It was deferred until 21 December 2015.  

4. A defence lawyer was appointed for him and he meets with him in accordance with 

the customary procedures in penal establishments. 

5. The case is still pending before the relevant court and he is currently held in pretrial 

detention by a court decision at Al-Wathba Central Prison. 

6. He enjoys a high standard of physical and mental health. Moreover, he is guaranteed 

the requisite treatment under the Penal Establishments Act and a physician is resident in the 

facility on a permanent basis. 

7. The responsible Prosecutor’s Office is entirely independent of the executive power, 

and its decisions are based on its convictions and the evidence contained in the case file. It 

also ensures permanent oversight of penal establishments. 

8. His country’s Embassy (the Libyan Embassy in Abu Dhabi) was informed of his 

case and he is in continuous contact with it.  

Mohamed Alaradi: 

1. He was arrested on 29 August 2014 in accordance with the legal procedures in force 

in the United Arab Emirates and was presented with a warrant issued by the Prosecutor’s 

Office responsible for conducting the investigation. He was informed of the grounds for his 

arrest forthwith by the arresting officers. 

2. He received medical treatment and health care of the highest standard. He also had 

access to the requisite treatment and a physician is resident in the facility on a permanent 

basis. 

3. He was able to contact his family, which knew of his location and maintained 

continuous contact with him.  

4. He enjoys a high standard of physical and mental health and was overseen by a 

physician. 

5. The relevant Public Prosecutor’s Office ensures permanent oversight of penal 

establishments. 
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6. He was deported from the State on 27 December 2014 because he posed a security 

risk. 

7. He was registered as having left for Turkey on 27 December 2014. 

    

 


